
СЕГО ДНЯ — ПОСЛЕДНЯЯ ГАСТРОЛЬ МЭИ JJAHb-ФАНА

УРОНИ    КИТАЙСКОГО   ТЕАТРА
Мне думается, что общих приветливых ? шего понятия о театральных жанрах,

и любезных слов сказано о китайском Нѳ в том смысле, что мы чему-нибудь

театрѳ достаточно и пора уже поста- должны учиться у китайской драмі

вить себе более «деловой» вопрос: чем гни. Насколько я понял, мы имеем

может быть нам полезен полученный на- здесь дело с синкретическим іккус-

ми сшыт, какие уроки могут быть нами ством, с драмой, еще иѳ вполне вылу-

извлѳчены из этих выступлений?          , пившейся из своей эпической скорлупы.

Должен оговориться, что суясдения Оттого-то актер и бывает вынужден

мои неизбежно будут очень повѳрхнос-т- представлять не только рыбака в лод-

ны. Я просмотрел до сих пор только кѳ. но и самую лодку, качающуюся в

прошедшие пять спектаклей, а это бес- волнах. Нет. европейские драматурги

конечно мало, чтобы хотя немного про- плшут лучше китайских. Но компознто-

нивнуть в суть такого законченного и 'рам, балетмейстерам и оперным режис-

самобытяого искусства.                            серим следовало бы подумать о новом

Первое и очень волнующее наблюде-1 типе оперно-балетного зрелища, о но-

ниѳ — это глубокая внутренняя общ- вой пропорции смешения этих искусств.

ность и общеобязательность всякого по-| Третье наблюдение касается нопри-

длииного искусства сквозь преграды вычно-го для нашей театральной практи-

рас и эпох.                                            !ки понимания темы и ее варьирования.

Всякий настоящий актер в каком-то Мы всегда стараемся быть лаконичны-

смыслѳ играет «по системе Станислав- > ми, скользим, чуть озаглавливал темы

екого», соблюдая один непременный за- , отдельных столинрвѳний на сцене. Ро-

кон — закон достаточного основания и 'копой бой между  вдовой               іа    и

мотивировки человеческих поступков. J враждебным полководцем в «Радужном

Внимательно наблюдая тончайшую пси- перевале» с его изумительными стр

хологическую игру Мэй Лань-фана, [ными фермато, поражает нас богатством,

этой Комиссаржевской китайского теа-|пышностью, изобилием и щедростью

тра, вы всюду видите такую^ глубочай- ! вариаций. Вот, кажется, исчерпаны ужо

шую оправданность каждого шага. Не- j все фѳхтовальио-бал&тиые комбинация

забываемый тихий предсмертный^  сме- -между   двумя   положениями,   необьічай-

шок самоубийцы в «генерале Тигре»,

игра е платком любимого и птутливо-за-

стеичивыѳ приказания уйти непокорной

служанке в «Радужном перевале», ко-

кетство с мужем в «Подозрительной

туфле» — все это проявления глубоко

реалистического и правдивого трагиче-

ского искусства, создающего биологиче-

ски и социально завершенные образы.

Второе наблюдение — это условности,

недостаточность а ■еовончеиность   на-

ными в своей неиссякаемости. Это новый

для нас. глубокий и поучительный ме-

тод, повышающий требования к изобре-

тательности художника.

Четвертое наблюдение -г о богатстве

актерской техники.

Я думаю, что наши' балетмейстеры за-

приметили и эффектные — хотя не та-

кие улсо новые цшагаты Ян Шен-гуня

и пресловутые его перекидные жѳтѳ с

горизонтальна вакло-няьм корпусом   я

«Духе   обезьяны».   Я  собираюсь   гово-

рить о орлее общих ведах.

ждѳ всего, руки Мэй Лань-фана •"

это инструмент совершенно-неизвестной

нам выразительности. Кажется, столе-

тня китайской живописи и скульптуры

расцветают на наших глазах, когда из

плена огромных шелковых рукавов, как

актеры из-за тяжелых ванавесей, выле-

тают то\чѳные in слоновой кости руки

изумительного актера.

Правда, мы можем считать, что лицо

ійца мимирует более выразитель-

но,  чйа лицо  '-                           s   мы

можем думать, что такая хрупкость   и

жность пальцев достигается толь-

ко поколениями, не державшими в ру-

ках ни топора, ни лопаты. Все же сле-

дует признать, что в мимике рук Мэй
Лань-фан, подобно ішпгшому 8

обладает могущее пвенным выразитель-

ным средством. Которым мы. держа ру-

ку по преимуществу «лопаточкой», не-

заслуженно  пренеб

И. наконец, синтетичесное мастерство

китайского актера, певца, танцовщика*

акробата и боігца напоминает нам о том.

что мы напрасно снизили наши требо-
вания к технологической вооруженно-

сти современного актера.

Я прошу читателей простить, меня за

крайнюю сухость этих строк,4 но мы

жадны до ученья, зная, какие огром-

ные требования ставит перед искус-

ством эпоха социализма, вная. что бу-

дущее социалистическое искусство впи-

тает в себя все лучшее, чтв создано

трудом и талантом всего человечества.
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